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Comme je n’ai pas encore eu l’occasion de vous adresser mes vœux pour la nouvelle année, permettez-moi de 

vous souhaiter une très belle et prospère année 2026. 

À l’approche du 100ᵉ anniversaire des relations diplomatiques entre le Japon et le Canada en 2028, le Consulat 

Général demeure déterminé, cette année encore, à renforcer davantage les liens qui unissent le Japon aux 

régions relevant de sa juridiction. 

Le mois dernier, selon les rapports saisonniers, la marmotte Fred a prédit un printemps précoce cette année. 

Le site officiel indique que ses prédictions auraient un taux de précision d’environ 75 %, et nous espérons donc 

sincèrement que les prévisions de Fred se confirmeront cette année!  

 

Réception d'échange de vœux organisée par la mairesse de Montréal 

Le 21 janvier, j’assistai à la réception d'échange de vœux 

organisée par la mairesse de Montréal, Soraya Martinez 

Ferrada, à l’hôtel de ville. Lors de notre échange, j’exprimai ma 

sincère reconnaissance à la Ville de Montréal pour 

l’organisation, chaque mois d’août, de la cérémonie 

commémorative de la paix d’Hiroshima. Je mentionnai 

également que la relation de villes jumelées entre Hiroshima et 

Montréal célébrera son 30ᵉ anniversaire en 2028, année qui 

marquera aussi le 100ᵉ anniversaire des relations 

diplomatiques entre le Japon et le Canada. 

Je pris enfin le temps de souligner les efforts constants déployés pour faire connaître la culture japonaise au 

Pavillon japonais et au Jardin japonais du Jardin botanique de Montréal. 

 

« Hatsugama » par l'Association Chado Urasenke Tankokai de Montréal 

Le 1er février, j’assistai au Hatsugama annuel organisé par l'Association Chado Urasenke Tankokai de Montréal. 

Il s’agissait de la première cérémonie du thé de l’année, tenue dans le jardin japonais enneigé, où le soleil 

d’hiver, éclatant, apportait une chaleur agréable malgré la neige environnante. 

Je fus une fois de plus profondément touché par l’hospitalité généreuse des membres de l’Association, ainsi 

que par l’harmonie et la coordination remarquables qui se manifestèrent tout au long de la cérémonie. Je tiens 

à exprimer ma sincère reconnaissance à tous les membres pour leurs efforts continus afin de promouvoir l’art 

de la cérémonie du thé à Montréal, efforts qui leur valurent l’an dernier le Prix du Ministre des Affaires 

étrangères du Japon . 
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Réception d’échange de vœux des membres du corps consulaire 

organisée par le premier ministre du Québec 

Le 3 février eut lieu la réception annuelle d’échange de vœux des 

membres du corps consulaire organisée par le premier ministre du 

Québec, M. François Legault. Comme les années précédentes, plusieurs 

personnalités québécoises y participèrent, offrant l’occasion d’échanger 

sur les relations entre le Japon et le Québec avec le premier ministre et 

son épouse, ainsi qu’avec M. Christopher Skeete, ministre des Relations 

internationales et de la Francophonie, Mme Nathalie Roy, présidente de 

l’Assemblée nationale du Québec, et M. Bruno Marchand, maire de 

Québec. 

Par ailleurs, des ministres du gouvernement provincial présentèrent de brèves mises à jour sur la situation 

actuelle et les politiques en vigueur dans des domaines tels que les relations internationales, l’enseignement 

supérieur, les ressources naturelles et les forêts, l’agriculture et les pêches, ainsi que la culture. Je tiens à 

exprimer ma sincère reconnaissance au gouvernement du Québec et à l’Assemblée nationale du Québec, et 

tout particulièrement au ministre des Relations internationales et de la Francophonie, pour l’organisation de 

cet évènement significatif. 

 

Festivals de manga, d’anime et de jeux vidéo au Québec 

Otakuthon se tient à Montréal depuis 20 ans, tandis que Nadeshicon a lieu à Québec depuis 15 ans. Le 29 

janvier, je rencontrai MM. Stefan Latour et Jean-Marc Baroud, coprésidents d’Otakuthon, Mme Enora Fouillé, 

présidente du comité exécutif, ainsi que M. Michio Hirai, responsable des relations avec les invités japonais. Le 

10 février, je rencontrai également M. Jean-Luc Servant, président de Nadeshicon. 

Ces deux évènements, consacrés à la culture populaire japonaise, gagnent en popularité d’année en année, et 

le nombre de visiteurs ne cesse d'augmenter. Je suis toujours impressionné de constater que ces festivals sont 

maintenus depuis si longtemps grâce à l’engagement des bénévoles locaux, des organisateurs et de toutes les 

personnes impliquées. Cette année, Nadeshicon se tiendra en avril et Otakuthon en août, et nous nous 

réjouissons d’y voir de nombreux passionnés de culture japonaise. 

 

Activité de réseautage pour les anciens participants des programmes d’échanges du gouvernement du Japon 

Le 19 février, nous organisâmes une activité de réseautage réunissant d’anciens participants aux programmes 

du gouvernement du Japon, notamment le Programme JET, le Programme de Bourses MEXT et le Kakehashi 

Project. Cette rencontre offrit l’occasion d’entendre les expériences enrichissantes de personnes qui, grâce à 

leur participation à ces initiatives, ont contribué à renforcer les liens entre le Japon et le Canada. J’exprimai le 

souhait sincère que tous les anciens participants continuent de s’épanouir dans leurs domaines respectifs et 

de jouer un rôle de pont entre nos deux pays. 

Note : Kakehashi Project – promouvoir la compréhension du Japon 

Le Kakehashi Project est un programme d’échanges destiné à de jeunes leaders émergents 

d’Amérique du Nord. Il vise à susciter un intérêt accru pour le Japon et à en approfondir la 

compréhension, tout en encourageant les participants à tirer parti de leur expérience à leur retour. 
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Grâce à ce programme, les participants approfondissent leur compréhension du Japon et en viennent 

à soutenir les initiatives liées au Japon, contribuant ainsi au renforcement de ses fondements 

diplomatiques. Le Kakehashi Project favorise la compréhension du Japon dans des domaines tels que 

la politique, l’économie, la société, la culture, l’histoire et la politique étrangère, en fonction des 

champs d’expertise et des centres d’intérêt des participants, tout en les encourageant à partager leurs 

expériences et leurs perspectives. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

« Hatsugama » par l’Association Chado Urasenke Tankokai de Québec 

Le 22 février, l’Association Chado Urasenke Tankokai de Québec tint son Hatsugama, première cérémonie du 

thé de l’année, à laquelle assista le Consul Général adjoint, M. Yoshiki Takaku. Depuis 16 ans, l’Association 

contribue, dans la ville de Québec, à promouvoir une meilleure compréhension de la culture japonaise par la 

pratique de la cérémonie du thé, tout en favorisant les échanges entre le Japon et le Québec. Grâce à l’élégant 

service du thé présenté par ses membres, l’évènement offrit également aux participants locaux, présents en 

tant qu’invités, une occasion d’apprécier la profondeur et le raffinement de la culture japonaise. 

 

Réception du Nouvel An du Forum des gens d’affaires Québec-Japon (FAQJ) 

Le 25 février, le Forum des gens d’affaires Québec-Japon (FAQJ) tint sa réception du Nouvel An, au cours de 

laquelle j’eus l’honneur de prononcer quelques mots. Malgré d’importantes chutes de neige, plus de 100 

participants issus de divers secteurs liés au Japon se réunirent pour l’occasion. Lors de l’évènement, la 

présidente du FAQJ, Mme Anaïs Nguyen, évoqua également sa visite au Japon en novembre dernier dans le 

cadre du programme Kakehashi, contribuant ainsi à l’atmosphère dynamique et animée de la réception. 

(Note) Programme Kakehashi : programme visant à promouvoir la compréhension du Japon (tel que mentionné 

ci-dessus). 
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Montréal en Lumière 

La 26ᵉ édition de Montréal en Lumière, festival célébrant la 

gastronomie, la musique, le théâtre et les installations 

lumineuses, se tint cette année jusqu’au 7 mars. Dans ce 

cadre, le 25 février, l’Institut de tourisme et d’hôtellerie du 

Québec (ITHQ), qui forme des professionnels de la 

restauration et de l’hôtellerie, collabora avec la Miyagi 

Culinary Arts School. Des chefs japonais spécialisés en cuisine 

japonaise, venus de cette école, offrirent des conférences aux 

étudiants de l’ITHQ et préparèrent également des plats 

japonais servis au restaurant de l’institut. Celui-ci afficha complet chaque jour, témoignant de la popularité de 

la cuisine japonaise et de l’intérêt marqué qu’elle suscite auprès du public local. 

Nous exprimâmes notre sincère reconnaissance à l’ITHQ pour sa contribution importante à la mise en valeur 

de la culture culinaire japonaise, ainsi qu’aux représentants de la Miyagi Culinary Arts School pour avoir 

parcouru une si longue distance afin de partager l’attrait de la cuisine nippone. 

 

Échange de vœux du Nouvel An avec la Chambre de commerce et d’industrie japonaise de Montréal 

Le 27 février, nous organisâmes notre échange annuel de vœux du Nouvel An avec la Chambre de commerce 

et d’industrie japonaise de Montréal ainsi qu’avec d’autres organisations liées au Japon. Cette année, dans le 

but d’approfondir davantage les échanges entre les acteurs des relations économiques Japon–Québec, nous 

élargîmes les invitations afin d’y inclure des entreprises non affiliées à la Chambre, telles qu’Investissement 

Québec, principal organisme public d’investissement du gouvernement du Québec, ainsi que des 

représentants du Forum d'affaires Québec-Japon (FAQJ). Mme Joanie Leroux-Côté, appelée à entrer 

prochainement en fonction comme attachée économique à la Délégation générale du Québec à Tokyo, y assista 

également, ce qui lui permit d’échanger avec des représentants d’entreprises japonaises établies dans la région. 

Le Consulat Général poursuivra ses efforts afin de soutenir les entreprises japonaises et de renforcer davantage 

les relations économiques entre le Japon et le Québec. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* En plus de ce qui précède, j'ai eu l'occasion d'échanger avec diverses personnes et des représentants 

d'organisations au Japon et au Canada, ce qui a fait de ces derniers mois une période très enrichissante.  

* Ce message est également envoyé aux abonnés de notre newsletter en français et en anglais. 


